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UBAYDULLA SOLIH O‘G‘LI ZAVQIY IJODINING O‘ZIGA XOS XUSUSIYATLARI 

 

Annotatsiya. XIX asrning ikkinchi yarmiga kelib, Turkistonda ijtimoiy-siyosiy hayot o‘zgara 

boshladi. Koʻp asrlik mumtoz adabiyot, avvalo, mazmun jihatdan yangi oʻzanga yuz burdi. An’anaviy 

lirik qahramonlar: oshiq, ma’shuq, agʻyor, pir obrazlari oʻz oʻrnini jamiyatda roʻy berayotgan ijtimoiy 

voqealarga befarq boʻlmagan Shaxsga boʻshatib berdi. Bu davrda yaratilgan lirik va nasriy asarlarda 

zamonadan shikoyat, xalqning nochor ahvolidan norozilik, inson haq-huquqlarining poymol qilinishiga 

qarshi qaratilgan kayfiyat hukmronlik qildi. Ma’rifatparvarlik adabiyoti deb nomlangan mazkur davrda 

xalqparvarlik va taraqqiyparvarlik gʻoyalarini kuylash an’analari yuzaga keldi.  

          Qoʻqon adabiy maktabining yetakchi vakillaridan biri Ubaydulla Solih oʻgʻli Zavqiy, Muqimiy, 

Furqat, Nusrat, Nisbat, Muhayyir, Toshxoʻja Eshonxoʻja oʻgʻli Asiriy, Karimbek Kamiy singari 

ijodkorlar bilan bir davrda ijod qildi. Ushbu maqolada Ubaydulla Solih oʻgʻli Zavqiy ijodining o‘ziga xos 

xususiyatlari haqida ba’zi fikr-mulohazalar bildiriladi. Uning “Yuzingni koʻrsatib...” muxammasi 

g‘oyaviy-badiiy jihatdan tahlil qilinadi. 

Kalit so‘zlar:  Turkiston, matbuot, mumtoz adabiyot, tasavvuf, ma’rifatparvar-demokratik 

adabiyot, lirika, lirik men, obraz, timsol, badiiy san’atlar, raqib, agʻyor obrazi 

Аннотaция. Ко второй половине XIX века общественно-политическая жизнь в Туркестане 

начала меняться. Многовековая классическая литература обрела новое значение, прежде всего в 

содержательном плане. Традиционные лирические герои: влюбленный, возлюбленная, агьёр, пир, 

уступили место Личности, неравнодушной к социальным событиям, происходящим в обществе. В 

лирических и прозаических произведениях, созданных в этот период, преобладали настроения 

жалобы на время, недовольства беспомощным положением народа, противодействия нарушению 

прав человека. В этот период, известный как литература Просвещения, зарождаются традиции 

воспевания идеалов нaцональной идентичности и прогрессивности.  

Один из ведущих представителей кокандской литературной школы Убайдулла Салих оглы 

Завки работал одновременно с такими художниками, как Мукими, Фуркат Нусрат, Нисбат, 

Мухайир, Тошходжа Эшонходжа оглы Асири, Каримбек Ками. В данной статье представлены 

некоторые размышления об уникальных особенностях творчества Убайдуллы Салиха оглу Завки. 

Его загадка “Покажи свое лицо...” анализируется с идейно-художественной точки зрения. 

Ключевые слова: Туркестан, пресса, классическая литература, мистицизм, просвещенно-

демократическая литература, лирика, лирическое “я”, образ, символ, художественное искусство, 

противник, образ агьяра 

Abstract. By the second half of the 19th century, the socio-political life in Turkestan began to 

change. Centuries-old classical literature acquired a new meaning, primarily in terms of content. 

Traditional lyrical heroes: a lover, a beloved, agyor, a feast, gave way to a Man who was not indifferent to 

the social events taking place in society. In the lyrical and prose works created during this period, the 

moods of complaints about the time, dissatisfaction with the helpless position of the people, and 

opposition to the violation of human rights prevailed. During this period, known as the literature of the 

Enlightenment, the traditions of glorifying the ideals of nationalism and progressivism were born.  

One of the leading representatives of the Kokand literary school, Ubaidulla Salih oglu Zavki, 

worked simultaneously with such artists as Mukimi, Furkat Nusrat, Nisbat, Mukhayir, Toshkhoja 

Eshonkhoja oglu Asiri, Karimbek Kami. This article presents some reflections on the unique features of 

the work of Ubaidulla Salih oglu Zavki. His enigma “Show your face...” is analyzed from an ideological 

and artistic point of view. 

Keywords: Turkestan, press, classical literature, mysticism, enlightened democratic literature, 

lyrics, lyrical “I”, image, symbol, art, enemy, image of agyar. 
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Kirish. XIX asrning ikkinchi yarmiga kelib, Turkistonda ijtimoiy-siyosiy hayot o‘zgara boshladi. 

Matbuot, teatr, pochta (telegraf), fotografiya va boshqa yangiliklarning kirib kelishi jamiyat kishilari ong-

tafakkurida yangilanish yuz berishiga sababchi bo‘ldi.  

        Koʻp asrlik mumtoz adabiyot avvalo mazmun jihatdan yangi oʻzanga yuz burdi. An’anaviy lirik 

qahramonlar: oshiq, ma’shuq, agʻyor, pir oʻz oʻrnini jamiyatga roʻy berayotgan ijtimoiy voqealarga 

befarq boʻlmagan Shaxsga boʻshatib berdi. Badiiy ijodda ilohiy ishq mavzusi oʻz dolzarbligini yoʻqotdi, 

ijtimoiy-maishiy mavzu yetakchi oʻringa chiqdi. Tasavvuf she’riyatiga xos ramz va timsollar oʻz 

ma’nosida qoʻllanila boshlandi. Bir soʻz bilan aytganda badiiy ijod osmondan yerga tushdi. Bu davrda 

yaratilgan lirik va nasriy asarlarda zamonadan shikoyat, xalqning nochor ahvolidan norozilik, inson haq-

huquqlarining poymol qilinishiga qarshi qaratilgan kayfiyat hukmronlik qiladi. Xalqning ham Chor 

Rossiyasi, ham mahalliy boylar tomonidan olib borayotgan mustabid mafkurasi ostida ogʻir sharoitda 

yashashi badiiy adabiyotning asosiy mavzusiga aylandi. 

         Asosiy qism. Ma’rifatparvarlik adabiyoti deb nomlangan mazkur davrda uch asosiy maktab mavjud. 

Bular – Toshkent, Xorazm va Qoʻqon adabiy maktablari. Har uchala adabiy muhit mushtarak 

xususiyatlarga ega boʻlib, bu xalqparvarlik va taraqqiyparvarlik gʻoyasidir. Komil Xorazmiy xonliklar 

davri adabiyoti va ma’rifatparvar demokratik adabiyot davri oʻrtasidagi koʻprik vazifasini oʻtaganligi 

adabiyotshunoslikda qayd etilgan. 

        Qoʻqon adabiy maktabining yetakchi vakillaridan biri Ubaydulla Solih oʻgʻli Zavqiy Muqimiy, 

Furqat, Nusrat (Nasriddin), Nisbat, Muhammadqul Mirza Muhammad Rasul oʻgʻli Muhayyir, xoʻjandlik 

Toshxoʻja Eshonxoʻja oʻgʻli Asiriy (1916–yilda vafot etgan), Karimbek Kamiy singari shoirlar bilan bir 

davrda ijod qilib, mamlakatda ma’rifatparvarlik g‘oyalarini targ‘ib qildilar. 

          Zavqiy lirikasi o‘z zamondoshlari ijodidan quyidagi farqli xususiyatlarga ega: 

         1. Zavqiy lirikasida ilohiy-irfoniy mavzudagi she’rlar uchramaydi. 

         2. Shoirning adabiy merosi, asosan, masnaviy, muxammas, gʻazal janrida yaratilgan. 

         3. Kichik lirik janrlar shoir ijodida deyarli qoʻllanmagan. 

         4. Ijtimoiy-siyosiy voqelikka keskin munosabat bildirilgan. Natijada Zavqiy oʻzining hajviy asarlari 

bilan oʻz davrida shuhrat qozongan.  

         5. Zavqiy lirikasida hajviy yoʻnalish yetakchilik qiladi. Bu esa shoirning real hayotga boʻlgan 

shaxsiy munosabatini yaqqol ifodalaydi. 

         6. Shu bilan birga Zavqiy mumtoz janrlarni ichki jihatdan tamomila oʻzgartirgan an'anaviy janrlarda 

ijtimoiy, maishiy, siyosiy mavzularda qalam tebratgan. Muqimiy va Furqat ijodiga xos sayohatnoma va 

maktub janriga oid asarlar anchagina salmoqli.    

Zavqiyning lirik asarlarida oʻzi yashagan muhit va tuzum, mehnatkashlarning ahvoli, hayot tarzi, 

turmush alam-iztiroblari, hijron azobiga bo‘lgan visol umidi, vafodorlik, sadoqat tuygʻularini qarama-

qarshi qoʻyadi, kishilarni turmush goʻzalliklaridan zavqlanishga, uni sevishga chorlash g‘oyalari 

ulug‘lanadi. 

         “Kajdor zamona”, “Ajab zamona”, “Abdurahmon shayton” kabi hajviy gʻazallarida mustamlaka 

tuzumidagi ijtimoiy tengsizlik, adolatsizlik, chor ma’muriyati himoyasida boʻlgan ayrim nopok 

amaldorlarning kirdikorlari fosh etiladi. Zavqiyning “Muncha koʻp” radifli hamda “Ajab zamondur, 

ahbob, bosh qotib qoldi” misrasi bilan boshlanuvchi muxammaslari XIX asr boshlari she’riyatidagi eng 

oʻtkir ijtimoiy asarlari jumlasiga kiradi.  

         Shoir ijodiy merosida oʻzbek qishloqlarining ahvoli, dehqonlar hayoti mavzuyi ham katta oʻrin 

tutadi. “Yangi Qoʻrgʻon qishlogʻi”, “Suv janjali”, “Shohimardon sayohati” kabi asarlari Muqimiyning 

“Sayohatnoma” asari ta’sirida yozilgan.      

         Zavqiy Muqimiyning hajvchilik yoʻlini davom ettirib, oʻzbek adabiyotida hajviy yoʻnalish 

taraqqiyotiga katta hissa qoʻshdi. Uning “Obid mingboshi haqida hajv” va “Voqeayi qozi saylov”, 

“Qahatchilik” kabi asarlarida ijtimoiy adolatsizlik fosh etiladi, xalqning zulmga qarshi namoyishlari aks 

ettiriladi. Ijtimoiy hayotdagi ayrim nosozliklar, kishilar faoliyatidagi salbiy hollar ustidan “Ta’rifi kalish”, 

“Otim”, “Fonus”, “Sigirim”, “Pashshalar” kabi bir qator she’rlarida zaharxanda bilan kuladi. 

        “Ajab ermas” radifli muxammasi 20-asr boshlari oʻzbek she’riyatida muhim hodisa boʻldi. Bunda 

shoir mustamlaka asoratida ezilayotgan yurtning baxtli kelajagi haqida fikr yuritdi. “Ajab ermas” she’rida 

yurt kelajagi borasidagi shoirning armon, orzu va istaklari aks etgan. Sho‘rolar davrida asli yetti banddan 

iborat bo‘lgan mazkur muxammas to‘rt band qilib taqdim etilgan. Qo‘qonlik adabiyotshunos olim 
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Rustamjon Tojiboyev 1997-yilda muxammasning to‘la matnini tiklaydi va matbuotda e’lon qiladi. 

Muxammasda Zavqiy xalq boshidan o‘tkazayotgan istibdod kunlarini osmondagi tarqalib ketuvchi 

bulutga o‘xshatib, bu bilan bulutni mustamlakachi davlatlarning ramziy obrazi sifatida talqin qiladi. Bu 

orqali millatimiz boshiga soya solayotgan mustamlaka bulutlari  tezda tarqalib ketib yurtimiz batamom 

ozod bo‘lishiga umid bildiradi. 

        Zavqiyning dunyoviy muhabbat vasf qilingan “Yuzingni koʻrsatib...” muxammasi badiiy jihatdan 

puxta va mukammal asarlaridan biri. Unda lirik qahramon – oshiqning ishq yoʻlida chekkan iztiroblari, 

ma’shuqasiga shikoyati ravon uslubda bayon qilingan. Har bir band keyingi band uchun asos vazifasini 

oʻtagan. Muxammasda oshiq va ma’shuqqa xos xususiyatlar bandma-band rivojlanib, oʻsib boradi. 

Muxammasning oʻziga xos ichki simmetriyasi mavjud, voqealar rivoji ana shu simmetriyada tutashgan. 

Dastlabki bandda lirik men oʻzining yor jamoliga oshigʻu shaydo boʻlishini, ma’shuqaning noz, 

xanda, jilvasini ta’riflaydi. Ana shu xislat tufayli jon jononning asiriga aylangan. Masih – Iso tufayli 

paygʻambarning laqabi, uning nafasi jonbaxsh, hatto oʻlikni tiriltira olish qudratiga ega. 

         Yuzingni koʻrsatib avval oʻzungga bandalar qilding, 

          Yana koʻnglim olib yuz noz birla xandalar qilding, 

          Jamoling partavin solib, ajoyib jilvalar qilding 

          Masihdek bir boqishda murda jismim zindalar qilding. 

         “Senga men to qiyomat oshno”, deb va’dalar qilding  [2, 86 ]. 

        Masih nomi va unga xos noyob karomatga ishora qilish orqali fikr ta’sirchanligini oshirgan. 

Talmeh san’atining goʻzal namunasi boʻlgan mazkur bandda oshiq yorning va’da berganligi, qiyomatga 

qadar habib, oshno boʻlishga va’da qilganligini ta’kidlaydi.  

         Muxammasning ikkinchi bandi ma’shuqaning oʻz soʻzida turmaganligi, undan uzoqlashgani, 

mehr-oqibatsizligi xususida. Oshiq va ma’shuqdan tashqari uchinchi shaxs – raqib, agʻyor obrazi 

an'anaviy timsollardan biri. Bandda tilga olingan begonaga – raqibga ma’shuqa iltifot koʻrsatadi, oshiq 

esa bundan mahrum va bebahra, u shuning uchun tundan tonggacha hijrondan azoblanadi. 

          Qani menga vafoi ahd qilgʻoning, guli gʻuncha, 

          Qani bulbul sifat oldingda turgonim ochilgʻuncha, 

          Qani bizlargʻa hamsuhbat raqiblardek tong otquncha, 

          Sani dardi firoqing aytib-aytib yigʻlay oʻlguncha, 

          Na deb ey mehri yoʻq, men xasta qulgʻa gʻamzalar qilding [2, 86 ]. 

         Oshiq oʻzini bulbulga, yorini gulga oʻxshatadi, bu albatta mumtoz adabiyotga xos an'anaviy timsol. 

Gul – bulbul, sham' – parvona, pir – murid singari timsollar ham diniy, ham dunyoviy ishq talqini uchun 

qoʻllanilgan obrazlar, ularning qanday mazmun, gʻoyani ifodalaganligi kontekstda aniq koʻrinib turadi. 

Bevafo, ahdi yolgʻon, va’dasida sobit tura olmaydigan sitamkor yor raqiblar bilan tongga qadar suhbat 

quradi, ularga navozish qiladi. Bu esa oshiqning yurak-bagʻrini oʻrtaydi, koʻngliga choʻgʻ soladi va u 

“mehri yoʻq” ma’shuqaning qiligʻidan ozor chekib, dardlarini aytib-aytib yigʻlaydi. 

        Deb erding: kecha-kunduz men seni yoring boʻlurman deb, 

        Tikandek suhbatingda bir guli noring boʻlurman deb, 

        Jafoni senga oz aylab, vafodoring boʻlurman deb, 

        Umidim koʻp edi, yolgʻiz xaridoring boʻlurman deb, 

        Ajabkim xalq ichinda bulhavas deb shikvalar qilding [2, 86 ]. 

       Ma’lumki, klassik she’riyatda savol-javob alohida badiiy san'at sanaladi. Atoiy, Lutfiy, Navoiy va 

boshqa ijodkorlar asarlarida bu san'atning yuksak namunalari uchraydi. “Farhod va Shirin” dostonida 

keltirilgan Farhod va Xusravning munozarasi buning yorqin dalilidir. Savol-javob xuddi dramatik 

asarlarda boʻlgani kabi adabiy qahramonning gʻoya, maqsad, xarakter va ichki ruhiy olamini ochib 

beradi. Unda muallif emas, qahramonlar oʻz nutqi orqali oʻz-oʻzini “fosh” qiladi. Savol-javob 

dramatizmni kuchaytiradi, qahramonlar oʻrtasidagi ichki kolliziya taranglashadi. 

        Badiiy psixologizmning muhim unsurlaridan boʻlgan dialog lirik asarning voqeabandligini 

koʻrsatibgina qolmay, ularning xarakterini, fitrati va botiniga xos asllik va shularga qarama-qarshi 

illatlarni boʻrttirib koʻrsatadi. 

           Manga mardumlar aydi: berma koʻngul bevafo yora, 

           Seni ovora aylar, ahdi yolgʻonlar, sitamkora, 

           Vafosi yoʻq, ishonma soʻziga, shoʻxi jafokora, 
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           Dedimkim, nosiho in'om koʻpdur oshiqi zora, 

           Netay, ey bemuruvvat, oxiri sharmondalar qilding [2, 86 ]. 

         Shoir 3-va 4-bandlarda lirik “men” va “mardumlar”ni tilga kiritadi. Yor – jafokor, dilozor, u 

shuning uchun ham “tikandek suhbat”dosh, umidlari puchga chiqqan, ma’shuqaning xaridorlari koʻp, 

ustiga ustak bechora, ilojsiz qolgan oshiqni ishongan mahbubasi xalq orasida “bulhavas” deb jar solgan. 

Xaloyiq unga bevafo, ahdi yolgʻon, sitamkor, shoʻx dilraboning soʻzlariga ishonmasligini maslahat 

beradi. Nosih, (nasihatchi) esa oʻz husni shaydosiga in'omi ko‘pligini bildiradi. Biroq ma’shuqa el 

aytganidek, alaloqibat oshiqni sharmanda emas, sharmandalar qiladi. Ona tilimizda odatda mavhum 

otlarga koʻplik affiksi -lar qoʻshilmaydi. Agar ot va fe’l soʻz turkumidagi leksemalar -lar bilan birga 

qoʻllansa, ma’no kuchaytirishga xizmat qiladi. Masalan: Kulgilarim kelib ketdi. Tiriliblar ketsin. 

      Shoir shu tariqa xalq tili boyligidan, maqol va hikmatli soʻzlardan; kinoya va istehzo, ironiya kabi 

nozik qochirimlari va soʻz oʻyinlaridan mahorat bilan foydalanadi. Bu esa uning xalqning obrazli tili, 

adabiyoti, urf-odatlarini yaxshi bilganligidan dalolat beradi. Har bir soʻzning ma’no qirralari, 

boʻyoqdorligini his qilgan shoir misralarda soʻzni jonlantiradi. Zero, haqiqiy she’riy asarda soʻz jonli 

harakat qiladi, har bir qoʻllanganda yangicha tus oladi. Oshiq ma’shuqasini mehrsizlikda ayblaydi. Bir 

bor tarahhum qilgan ma’shuqa oshiqning holini bilsa-da, oʻzini tagʻofilga soladi. Yori jonini koʻziga 

mehmon qilgan ishqqa mubtalo oshiq oʻzini dahri dundan qoʻl yuvgan qalandarga oʻxshatadi. Haq 

yoʻlidagi Alloh oshigʻining ustidagi janda aslida “gʻam hariri”, boqiyga “jono jon” boʻlgan, “tariqi 

oshnoligʻ” rasmini buzgan, yor dastidan oshiq ham xuddi shunday ogʻir ahvolda qolgan. 

       Tariqi oshnoliqni buzub nomehribon boʻlding, 

       Meni jononim erding, emdi kimga jonajon boʻlding, 

       Necha kun menga ulfatlik qilib oromi jon boʻlding, 

       Koʻzimni mardumida necha soat mehmon boʻlding, 

      Qalandardek tanimgʻa gʻam haririn jandalar qilding [2, 86 ]. 

        Zulmkor, zulmpesha, purhiyla yorning qilmishlarini kimga aytishga hayron. Hasratga toʻlgan 

oshiq parvoyi palak, beqaror ma’shuqaning kirdikorlaridan, badxoʻyligidan gʻussaga gʻarq, alam oʻtida 

qovrilgan. Navoiy aytganidek: “Menga nomehribon yor oʻzgalarga mehribon ermish”. 

             Kima aytib, kima yigʻlay bu zolim yor jafosini, 

             Haqiqat qilmasa ma’shuq degan oshiq xatosini, 

             Hamisha furqatin tortsam, raqib koʻrsa vafosini, 

             Qayu Layli sifat mundogʻ qilur Majnun gadosini,  

             Yuzingni bir koʻray desam qoʻlingni pardalar qilding [2, 86 ]. 

     Oshiq oʻzini Majnun, sevgilisini Layliga qiyoslaydi. Bu ikki buyuk qalb egalarining begʻubor, 

pokiza sevgisini eslatishi bilan birga, ma’shuqasining Laylidek emasligidan qattiq oʻksinadi, ishonchi 

poymol boʻlganligini bayon qiladi. Eng alamlisi oshiq har lahza, har soniya ayriliqdan azob chekadi, 

raqiblarga vafodor parivash esa begonalarni xursand qiladi. Ana shu ikki qarama-qarshi qutbda 

ma’shuqadan norozilik oʻrnini afsus-nadomat, pushaymonlik egallaydi oshiq qalbini. 

          Agar bilsam edi begona boʻlmoq ixtiyoringni, 

          Boshimgʻa solmas erdim behuda savdoyi koringni, 

          Hama aytur nechuk qilding, oʻshal mastona yoringni, 

          Koʻngulda ginasi bor, arz qil ahvoli zoringni, 

          Solib boʻynumga hajring zanjirin badkardalar qilding [2, 86 ]. 

          Ma’shuqa endi oshiqqa begona, chunki bevafo “begona boʻlmoq ixtiyorini” qilgan, umid 

rishtalari uzilgan. “Befoyda savdoyi kor” tufayli parvonasifat oshiq kuyib bitgan. Mastona yor uning 

boshiga uqubat, mashaqqat yukini ortishidan charchamaydi. Hijron va ayriliq zanjirining har bir halqasini 

oshiq oʻzining achchiq va alamli koʻz yoshi bilan yuvadi. U oʻzini el orasida yomonotliq qilgan oʻynoqi 

ma’shuqasini unutolmaganligi uchun shunday qiladi. Ixtiyori qoʻldan ketgan gʻarib, aftodahol oshiq 

butunlay baloga giriftor. Imkonsiz oshiqqa xaloyiq yoring sendan ranjigan, “ahvoli zoring”ni unga bildir, 

deb aytadi. Ammo yorning bir sifati “mastona”lik, tabiiyki, mastonalikni kasb qilgan pariroʻy uning arz-

dodiga quloq tutmaydi. U oʻz husnining dostonini madh etuvchilar bilan birga, oʻshalar bilan ovvora. 

       Mazkur misralarda shoir yor zulmining cheksizligi va bu dardni birovga aytish imkoni 

yoʻqligidan shikoyat qiladi, raqibga qilinayotgan muruvvatdan koʻngli ogʻriganini bildiradi. Laylisifat 

yorning jamolini koʻrish imkonsizligidan ogʻrinadi. 
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       “Men tanim-la bir Laylo edim, ruhim-la bir Majnunman. Faqat bu zanjirlar oyogʻimni qisib, sahro 

qumiga koʻmgan” deb yozgan edi Zebunniso. Lirik qahramon – oshiq xuddi shu rutbaga koʻtarilgan, ruhi 

ishqqa gʻarq boʻlgan. Biroq u hali oriflik darajasiga yetmagan. 

         Ishq odatda ikki yoʻl bilan kamol topadi. Birinchisi, bandaning bandaga boʻlgan muhabbati orqali 

(Shayx San’on va tarso qizi, Layli va Majnun, Farhod va Shirin, Vomiq va Uzro) boʻlsa, ikkinchisi 

Haqdan tekkan jazba vositasida yuzaga keladi. Bunday ishq sohiblari odatda tugʻma avliyo boʻlishadi. 

Buyuk soʻfiy Najmiddin Kubro oʻzining mashhur “Usuli ash'ara”sida oʻqib-oʻrganish bilan ilohiy ishqqa 

erishib boʻlmasligini ta’kidlaydi. Uning fikriga koʻra ilohiy haqiqatlarni aql bilan idrok etib boʻlmaydi, 

bunda hissiy bilim asosiy masala. Demak, ilohiy ishq – Ollohning inoyati, deb tushunish lozim.  

          Baytda inson yor deb ishongani ham aslida oddiy inson va istalgan vaqtda uni tark etishi 

mumkinligiga va boshga tushgan judoliklar, savdolar hajr alangasi ila toblashiga ishora qilinadi. 

         Yuragim rahna boʻldi, bas qil istigʻnoni, jononim, 

         Firoqing torta-torta yoshligimda ketti darmonim, 

         Arazingni qoʻyub, lutf aylasang hech yoʻqtur armonim, 

         Koʻzim nuri tanimni quvvatisan, ey dil oromim, 

         Na xoʻb bir necha kun Zavqiy qulingga shevalar qilding [2, 86 ]. 

          Va nihoyat, soʻnggi bandda lirik “men” oʻzining pargolaligini, yuragi ikkiga (raxna) boʻlinganligini 

aytadi va jonondan istigʻnoni bas qilishini oʻtinadi. Oshiqning umri firoq, hajr, dard bilan kechgan, 

yoshlikdagi kuch-quvvati, shijoati, oʻktamligi uni tark etgan. Endi u yorning nurli jamoliga boqarkan, oʻz 

umri tugab borayotganligini anglab yetadi. Hayoti begonalarga oshno, raqiblarga hamdam, agʻyorlarga 

yor boʻlgan bevafoning ishqu hijronida zavol topmoqda. Endi  oshiq uchun koʻzining nuri, tanining 

quvvati boʻlgan ma’shuqaning bir lutfi ham yetarli. Agar yor bir bor koʻngli yumshab, boshqalarni 

xursand qilgani kabi unga lutf qilsa, oshiqning armoni qolmaydi. 

          Agar muxammasning ichki tuzilishiga diqqat qilinsa, har bir bandda aniq bir ruhiy holat, ichki 

kechinma tasviriga duch kelamiz. 1-bandda ma’shuqaning va’dasiga, 2-bandda bemehrligi, 3-bandda 

ma’shuqaning fitnakorligi bois el ichida bul havas deb malomatga qolishi; 4-bandda bemuruvvat 

qalamqosh sabab oshiqning sharmanda boʻlishi; 5-bandda dilorom – ofati jon tufayli qalandardek gʻamga 

botishi; 6-bandda oshiqning vafodorligi, sadoqati; 7-bandda oshiqning bu mastona yordan koʻngil uzishi, 

afsuslanishi, oʻz-oʻzini ayblashi, 8-bandda soʻnggi iltijosi ifodalangan.  

        Aruzda yozilgan mazkur muxammasda XIX asr ma’rifatparvarlik davri lirikasiga xos xususiyatlar 

bilan birga mumtoz she’riyatga xos obrazli birikmalar, soʻz qoʻllash san’ati ham aks etgan. 

        Xulosa sifatida aytish mumkinki, Zavqiy ijodi XIX asr o‘zbek ma’rifatparvarlik adabiyotining 

betakror namunalari sifatida e’tiborga loyiq. Shoir ijodida ijtimoiy-siyosiy, maishiy muammolarga 

qaratilgan she’rlar bilan birga an’anaviy yoʻnalishdagi oshiqona gʻazal va muxammaslar o‘ziga xos 

xususiyatlarga ega. Tahlilga tortilgan muxammas shakl va mazmun jihatidan ma’rifatparvarlik adabiyoti 

namunalaridan boʻlib, Zavqiy ijodining serqirraligini koʻrsatadi.  
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